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•SITUACION, DE,LOS SOBREVIVIENTES DE LOS CAMPOS 
DE CONCENTRACION NAZIS 

Quinto jinforme, del S e c r e t a r i o General sobre e l ; 
• c^^sô l'^s act ividades 

E l Secretario. General t i e n e e l honor de presentar a l Consejo Económico y S o c i a l 

un informe acerca de l a s medidas adoptadas, desde l a publicación de su último 

informe sobre esta, materia (E/23T8, 10 .de marzo de 1953):> para dar cumplimiento 

a l a resolución 586 ( X I I l ) d e l Consejo sobre IBL situación de I p s sobrevivientes 

de supuestos experimentos científicos efectuados en l o s campos de concentración. 
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I . Antecedentes . -, • • - , -

1. En l a resolución 305 ( X l ) de ik de j i i l i o de 1950, e l Consejo Económico y 

S o c i a l tomó nota d e l informe del cuarto período de sesiones de l a ComisifSn Jurídica 

y S o c i a l de l a Mujer, en l o referente a l trágico destino de l o s supervivientes 

de l o s campos de concentración gue, bajo e l régimen n a z i , fueron víctimas'de • 

.experimentos llamados científicos,: y piidiÓi a l Secrietario General que examinara l o s 

medios de a l i v i a r l a trágica'situación de t a l e s víctimas e informara al;Consejo 

sobre l a s medidas adoptadas con e s e ; f i n . ,. ' 

2. En cumplimiento de l a resolución 305 ( X l ) , e l S e c r e t a r i o General presentó un 

primer informe sobre e s t a materia (E/1915) en e l cual se indicaba,- entre o t r a s ' 

c o s a s , e l níímero, l a ubicación y l a condición de l a s • víctimas,;así como su situación 

con arreglo a l a legislación alemana. Después de,examinar este informe^ él; 

Consejo adoptó l a resolución 353 ( X I I ) ' d e l 19 de marzo de 1951, , en l á c u a l dirigió 

un llamamiento a l a s autoridades ccnipétentes de Alemania para que-depararan en l a 

forma más- aaiplia p o s i b l e l o s daños sufridos por estas víctimas, • • 

3. En sú segundo informe sobre este tema (E/2087), e l S e c r e t a r i o General expuso 

l a s d i s p o s i c i o n e s de l a l e y de indemnización vigente en l a República F e d e r a l de 

Alemania .y comiinlcó a l Consejo que e l Gobierno F e d e r a l había r e s u e l t o , e l 26 de 

j u l i o de 1951, conceder ayuda material-, -en c i e r t a s condiciones,, a l o s sobrevivientes 

de l o s supuestos experimentos científicos que no t u v i e r a n derecho a s e r indemnizados 

conforme a l a s l e y e s . p e r t i n e n t e s en vigor én los. Lender d e , l a República'Federal. . 

L a decisión r e f e r i d a decía así : ' 

"En atención a l deber moral que l e incumbe a este respecto, e l Gobierno 
F e d e r a l está dispuesto, en casos e s p e c i a l e s de necesidad, a p r e s t a r ayuda' 
inat0rial<;:tQmbién a aquel las víctimas, sobrevivientes de experimentos hechos 
con seres humanos,.que r e s i d a n actualmente en e l extranjero y hayan sido , 
perseguidas por motivos de r a z a , religión, opiniones o convicciones p o l í t i c a s , 
cuando no tengan derecho a s e r indemnizadas conforme a l a s l e y e s p e r t i n e n t e s 
en vigor en l o s Lander de l a República F e d e r a l o bien porque no cunrplen con 
l o s r e q u i s i t o s de r e s i d e n c i a o b i e n porque ha expirado e l plazo para l a 
presentación de s o l i c i t u d e s . 

"A l a s víctimas de experimentos con seres humanos que no tengan derecho 
a s e r indemnizadas por otros motivos, no se l e s negará ayuda s i su s a l u d ha 
sufrido un p e r j u i c i o de carácter permanente como consecuencia de una grosera 
violación de l o s derechos humanos." 
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4. En l a resolución 386 ( X I I l ) d e l 15 de septiembre de 1951, e l Consejo se 

f e l i c i t ó de l a decisión d e l Gobierno de l a República F e d e r a l de Alemania y pidió ' 

a l S e c r e t a r i o General; a ) q.ue t r a n s m i t i e r a a l Gobierno F e d e r a l informaciones sobre 

l a s personas que sostuviesen haber sido víctimas de experimentos llamados c i e n ­

t í f icos en l o s campos dé concentración n a z i s ; b)q_ue informara a l Gobierno F e d e r a l 

que, a j u i c i o del Consejo, l à investigación y certificación de l a s reclamaciones 

i n d i v i d u a l e s de reparaciones contra, dicho Gobierno era vtna cuestión que incumbía 

prlmordialmente a l citado Gobierno; y c ) que invitará a l Gobierno-FederaL a que 

l e informase sobre l a s medidas adoptadas en relación con l o s diversos aspectos . 

d e l problema.- ' • ' , ' 

5. En l o s informes t e r c e r o (E/2259) y cuarto (E/2578) d e l S e c r e t a r i o General 

acerca de e s t a cuestión, f iguraban, e n t r e ' o t r a s cosas, datos sobre e l número de 

reclomaciones transmitidas a l Gobierno F e d e r a l por e l S e c r e t a r i o General y sobre 

l a s medidas adoptadas por dicho Gobierno. Al 51 de enero de 1955, e l S e c r e t a r i o 

General había transmitido kSQ reclamaciones, a l Gobierno F e d e r a l . . A l 1° de 

septiembre de 1952, e l Gobierno F e d e r a l , en conformidad con,su decisión de 

26 de jvUlo de 1951, había examinado 156 casos, concedido a s i s t e n c i a a IO8 s o l i ' c i - \ 

tantes y rechazado hB reclamaciones. v 

I I . Información t r a n s m i t i d a por e l S e c r e t a r i o General a l Gobierno de l a República 
Federal de Alemania 

6. Conforme a l o s o l i c i t a d o en e l i n c i s o a ) d e l párrafo 8 de l a parte disjpositiva 

de lá resolución 386 ( X I I l ) d e l Consejo, e l S e c r e t a r i o General"ha seguido reviniendo 

datos sobre casos i n d i v i d u a l e s y desde e l 31 de enero .de 1953 ha tremsmitido a l 

Gobierno F e d e r a l informaciones sobre 69 s o l i c i t a n t e s . • Al 1? de febrero de 1958, 

e l S e c r e t a r i o General había t r a n s m i t i d o , en, t o t a l , 537 reclamaciones,-ál Gobierno 

F e d e r a l . Además, e l S e c r e t a r i o General ha suministrado, a l Gobierno F e d e r a l algunos 

datos suplementarios sobre v a r i a s reclamaciones transmitidas anteriormente a 

ese Gobierno. 

7. > Conviene observar que también se han presentado reclamaciones directamente 

a l Gobierno Federal' de Alemania. 

/.. 
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I I I . Medidas- adoptadas -por e l • Gobierno 'dé ía'Éepú'Blí ca Federal ' de Alemania-. :' 

8. • Conforíae a l inciso-c^iídel párrafo &;de-la .parte.; d i s p o s i t i v a de l a ' 

resolución 386 ( X I I I ) ^ - d e l :e.onsejp','̂ ^ col'icltó a i Gobierno • 

de lá República Federal ' de:-Al:emaíiiág.ue l e informara sobre l a s medidas adoptadas ' ^ 

para a l i v i a r l a situación de l o s ••.sob r e v i v i entes de l o s experimentos llainados 

científicosrefectUados en l o s cançjos, de concentración n a z i s . ' • ' -• '-"̂  

9. E l ill- dé •octubre de •l^,53^^el Observador Ferma de l a República Fedéráijív,; 

de Aleinania "en las Naciones. Unidas transmitió a l S e c r e t a r i o General e l téxtb>-':^^ •..•V 

de l a Ley F e d e r a l Suplementaria de Indemnización a l a s Víctimas de l a Persecución 

Nacional S o c i a l i s t a / d e 18:: de septle^^ 1955 (Eundesgesetzblatt , P a r t e - 1 , • 

No. 62 de 21 dé septiembre de-1955), .en e l q.ue f iguran algunas d i s p o s i c i o n e s -

en v i r t u d de l a s 'cuáles las,:víctimas de l o s experimentos llamados científicos-

pueden demandar indemnización, E s t a , l e y ha. sido modificad.a subsiguientemente. 

10. E l 23 de enero de 1958^ ,el Observador Permanente: I n t e r i n o de- l a / República" 

F e d e r a l de Alemania en l a s Naciones Unidas transmitió a l S e c r e t a r i o General íá : 

n o t a . y e l informe qué f iguran a,continuación: 

' "Según ya se ha informado, e l fundamento jurídico de lia a s i s t e n c i a 
prestada por e l Gobierno de l a República F e d e r a l de Alemania a l o s sobre­
v i v i e n t e s , de experimentos científicos hechos en campos de concentración, 
n a z i s c o n s i s t e de dos instrumentos p r i n c i p a l e s , á saber, l a Ley de Indemni- ' ' • 

• zación a l a s Víctimas de l a Persecución Nacional S o c i a l i s t a y la-decisión' 
del.Gobierno. F e d e r a l de 26 de j u l i o de 1951. -. ..• 

La. l e y f i j a l a s normas, generales a que debe ceñirse là indemnización y 
ayuda a l a s víctimas de l a persecución n a c i o n a l s o c i a l i s t a . Aunque no men-, 
clona expresamente - a . l o s - s o b r e v i v i e n t e s dç experimentos científ icos, là l e y . 

•.se r e f i e r e también a . aquellas personas cuya salud e integifidad corporal A • í 
B.e -vio afectada por. experimentoB c ientíficos/ siéiftpre que cvuHplan l o s r e q u i -

" -s i tos previos f i j a d o s - e n l a l e y y sus enmiendas. 

L a decisión m i n i s t e r i a l de 26 d e ' j u l i o " d e 1951 dçbe considerarse como 
una medida suplementaria de l a legislación general sobre indemnización. - Se 
a p l i c a , e n aquellos c a s o s e n que, por no cun^plir l o s r e q u i s i t o s , exigidos por ,.-
l a l e y , . las .víctimas de l o s experimentos científicos np pueden eleva,r una 
reclamación basada en e l l a . L a decisión d e l 26 de j u l i o de ' l951 pérml^e 
conceder ayuda, en t a l e s c a s o s , a l a s víctimas de experiniéntos médicosí, en ..^ 
cumplimiento de una obligación moral y s i n que e l l o importe e l reconocimiento 
de un derecho. 
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Puesto que en l a aplicación'd^^ d,e-IndéBini^zación no.se dist ingue 
entre, l o s d i s t i n t o s t ipos; dé ;Íesi.ones;.,icâ ^^ lá s a l u d o a l a i n t e g r i d a d 
c o r p o r a l , y- que'por l o tanto :no:se;py,evé . la confección-^^ l i s t a s 
de l a s . y í c t i B i a s " de experimentos .científicos,'no es-p'osiblè informar,, n i 
s i q u i e r a de modo aproximado, .sobre e l monto-de l a . ayuda y l a s ind.emnizaciones 
otorgadas a esas personas conforme, a l a legislación general . 

E l M i n i s t e r i o Federal-dé:Hacienda,.que t i e n e a cargo l a ejecución de 
l a decisión m i n i s t e r i a l "de 26 de j u l i O i d e 1951^ lia preparado, -un infoüiie sobre 
e l estado en que se encuentra: l a cuestión de l a a s i s t e n c i a , dada en v i r t u d . 
de.esa decisión à l a s Víctimas de l o s experimentos llamados científicos' 
en l o s campos-de concentración - n a z i s , a l 15 de noviembre áe IS^J. /^engo 
e l honor de t r a s m i t i r cbn e s t a nota dos ejemplares de dicho, informe.' . • 

' - ' • • "Informe sobre e l -aurso de l a s , act ividades 

Al a n a l i z a r l a s .medidas adoptadas en conformi-dad con l a decisión-
m i n i s t e r i a l de 26 de j u l i o de 1951, conviene recordar que en v i r t u d de 
esa decisión el-Gobiemo F e d e r a l , s i n reconocer ninguna'obligación jurídica 
de su pai-te, se declaró dispuesto, en razón de un deber moral , a,otorgar, . 
a s i s t e n c i a en casos, e s p e c i a l e s de necesidad a l a s víctimas sobre-vivientes 
de experimentos con.seres humanos que no t u v i e r a n derecho a s e r indemnizadas 
conforme a l a legislación general pertinente dictada.por l a República, F e d e r a l 
y por l o s Ijahde'r; En consecuencia, l a s personas cuya salud haya s u f r i d o , ; 
l e s i o n e s no a t r i b u i b l e s a experimentos médicos'no pueden acogerse a; l a - - . . 
decisión m i n i s t e r i a l r e f e r i d a . E l objeto de l a decisión d e l Gobierno F e d e r a l 
era p r e s t a r ayuda para hacer frente a una necesidad inmediata, s i n suponer 
e l dar satisfacción a una reclamación-.jurídica. 

Las decisiones sobre s o l i c i t u d e s de a s i s t e n c i a a víctimas sobrevivíen-tes 
de.experimentos con seres humanos se adoptan después de una investigación 
r e a l i z a d a por un Comité I n t e r m i n i s t e r i a l integrado por funcionarios supe- , 
r i o r e s de l o s M i n i s t e r i o s de Relaciones : E x t e r i o r e s , I n t e r i o r , J u s t i c i a , , 
Trabajo y Hacienda. E l hecho de que médicos que.ocupan posiciones de respon­
s a b i l i d a d en i o s M i n i s t e r i o s d e l Trabajo y d e l I n t e r i o r sean mieabros del. 

.Comité es garantía^de que cualquier problema, médico que pueda.presentarse 
ha de s e r analizado por expertos.- 'Al examinar l a s s o l i c i t u d e s , de ayuda, . e l 
Comité I n t e r m i n i s t e r i a l t i e n e presente sobre todo l o s hechos c a l i f i c a d o s 

- como "experimentos en masa inadmisibles" en e l proceso c r i m i n a l contra e l 
médicos K a r l Brand y otros que .efectuaron l o s experimentos, y en Ibs estudios 
publicados en Alemania sobre este tema (VJissenschaft ohne Menschlichkeit 
y Dik-r.at de.v Menschenveraehtung, por Mits.cherlich-Mielke, y Per SS-Staat 
por Éugen Kogon;. En casos p a r t i c u l a r e s , se ha resuelto que se puede ayudar 
también a víctimas de experimentos no mencionados en e l f a l l o d e l t r i b u n a l 
o en l a s obras c i t a d a s , ya que es posible que algunos médicos hayan efectuado 
experimentos "privados" por su cuenta. 
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; L a • e j,ecuç;i6.n:;d̂ ^̂ ^̂  1952, 
:y,a,ón",no ha.ièiTiiijà^%^^^ .. Lá primera 
reünitSrídel^Cpmitá.^^ '/ 

• seguida: ^o,x- 39^.;vé\mió^^ _hast'a-;;é'l'.''9''áé' o-ctuiàrè' de 1957. .Eh cada reunión 
. se examinó un promedio de v¿ l casos. ; ''^ ' ' " ' •/ 

- H a s t a - e l - l ^ / d e noviembre de 195Tji se habían recibido 1.557 s o l i c i t u d e s 
-, y ,se habían despachado. 830 j se. conce;díóá^^ ^27 casbs y se'recha-? 

zaron kÇi3 s o l i c i t u d e s . Se pagaron/aproximadamente 2,50 I^e 
a r r o j a un promedio dé,^5.860, DM p o r . c a s p . - Parai f i j a r ; è l monto; .de la, ayuda 
otorgada, e l Comité tuvo présente l a s condiciones de vida imperantes en,: 
e l país de r e s i d e n c i a d e l • . s o l i c i t a n t e , ^su .posición social^, e l . t ipo y l a • 
gravedad d e l - e x p e r i m e n t o / l a medida en que éste había afectado'sü capacidad 
de trabajo y l a p o s i b i l i d a d de curación o mejoría de l a salud d e l - s o l i c i t a n t e 
por un tratamiento médico o-.'por otros .medios. El.,mpnto de .là ayuda concedida 
en cada caso osciló entre 2.000 y 25.000 DM. •. 

Las sumas otorgadas sé pagaron.con i a ' r e s e r v a de que se descontarían, • 
de toda-indemnización .por daños á l a persona, y a ; i a . s a l u d . a que e l s o l i c i ­
t a n t e tuviera-déí echo conforme á l a Ley,de Indemnización (BEG). ... • 

Las s o l i c i t u d e s rechazadas l o fueron por v a r i a s .razones, -..En- la.mayoría 
•de los'caôGs, no pudo probarse que se había efectuado realmente un e x p e r i -

. mentó., én "el sentido asignado a este término, .por .la. decisión M 
otros s o l i c i t a n t e s no se encontraban en iiriá ^situación de;necesidad o s u 
s a l u d no ha;bía sufrido daño alguno a raíz, de l o s , experimentos; en mucho.s -
casos l o a s o l i c i t a n t e s tenían derecho a presentar reclamaciones confórme.a 
l a Ley de Indemnización (BEG) o se abstenían por otras razones,, de i n s i s t i r 
en sus r e s p e c t i v a s s o l i c i t u d e s . 

^ L á ejecución d-e l a decisión m i n i s t e r i a l ha'tropezado con c i e r t a s . . d i f i ­
cultades en l o que concierne a U70. s o l i c i t u d e s presentadas desde Yugoesl-avia 
y a 69 s o l i c i t u d e s presentadas, desde Polonia, ' que todavia s e encuentran 

•-pendientes." En e l caso de Yugóésiavia, es necesario l l e g a r a un arreglo que 
permita efectuar l o s exámenes médicos requeridos, en.tanto que en e l . c a s o 
de'-'ïas s o l i c i t u d e s presentadas desdeTPoionia r e s u l t a imposible v e r i f i c a r laè 
declaraciones de l o s s o l i c i t a n t e s , p r a c t i c a r l o s exámenes médicos necesarios 
y eifectüar' l a t r a n s f e r e n c i a de l o s fondos correspondientes, en-caso dé-que 
se otorgue l a ' ayuda pedida. " • :-- ' ' -

\ 


